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KAPITEIN BOYTON. 


Kapitein Boyton's moedige proefneming om 


met behulp van den door hem uitgedachte 
zwemtoestel het Kanaal over te steken is niet 
geheel en al met den gewenschten uitslag be- 
kroond, en toch is het er zeer verre van, dat 
zy mislukt zou zyn. 
Hy gaf een hoog3t op- 


merkeiyk bewys van 
de practische waarde 


zyner uitvinding eu tevens van zyn buitenge- 
wone krachten, waardoor hy in staat gesteld 
werd, bykans 
15 uur in het water te blyven 


eu in dien tyd 40 tot 50 mylen ver voort te 
roeien of door den stroom weggedreven te wor- 
den. 
Toen dit door hem volbracht was, ont- 


dekte men dat de grillige stroomingen van dit 
gedeelte van het Engelsche.Kanaal hem 6 of 
8 mylen uit zyn koers 
hadden gedreven. 


Scheen zyn kracht niet in het minst hem te 
hebben begeven, en verlangde hy ook vurig 
de reis voort te zetten, toch werd het door de- 
genen, diehem op een stoomboot vergezelden, 
raadzaam geacht, dat hy uit het water gaan 
en aan boord komen zou. 


Er was in den laatsten tyd onder de man- 


nen van 
het vak verschil ontstaan over het 


tydstip, dat het best geschikt was voor het 
vertrek uit Dover. 
De Fransche loods, frle- 


quin, die door do Boulognescho reddingmaat- 
Bchappy ter beschikking van kapitein Boyton 
gesteld was, toonde op grond vau onderschei- 
den berekeningen aan, dat 3 uur in den nacht 
het beste uur voor de afreis heeten moest. 
Men had dus hiertoe besloten, 
ei, kapitein 


Boyton ging don 9 April 's avonds vroegtydig 
naar bed om zich tegen do hem wachtende ver- 
moeienis te sterken. 
Een twintigtal personen, 


voor een deel tot de Engesche, Fransche en 
Amerikaansche pers behoorende, wachtte den 
10 's nachts tegen 3 uur kapitein Boyton op. 
Het aankleeden ging niet zoo gemakkelyk als 
anders en zoo verliet dekapitein eerst te 3 uur 
zyn hotel. 
Do nacht was zeer donker, de 


wind N. N. 0., het water vry onstuimig. 
Kapiteiu 
Boyton, 
een pagaai in den hand, 


met een jachthoorn aan den hals, een veld- 
flesch in zyu zak, een geweldig bowie-mes aan 
zyne zyde en binnen in zyn kleeding een pak 
brieven dragende, dat schertsend "de Boyton- 
mail voor het vasteland" genoemd was, stapte 
de landingtrappen af, blies de buizen van zyo 
zwempak op en ging tusschen do "pier ' en de 
sleepboot te water. 
Op ditoogenblik werd de 


gezagvoerder van de sleepboot door een der 
beambten van de "pier" genoodzaakt zich te 
verwyderen, daar de Fransche pakketboot na- 
derde. 
De moedige Amerikaan bevond zich 
in een eenigszins gevaarlykc positie. 
He ra- 


deren van do sleepboot kwamen iv beweging. 
een draaikolk greep kapt. Boyton en wierp 
hem tegen de palen van het hoofd en hy scheen 
een hulpeloozc prooi der golven, maar 
n_et 


groote koelbloedigheid hanteerde hy zyn roei- 
spaan en het gelukte hen. uit deze gevaar]y]je 
nabyheid te komen. 
Door een en ander w_s 


het intusschen 20 minuten over 3 geworden, 
eer hy goed en wel vertrok. 
Twee of drie- 


honderd personen sloegen op de "pier" dit 
schouwspel gade, eenigenuurpyleu werden af- 
gestoken en de sleepboot loste eenige saluut. 
Bchoten. 
Het licht van een lantaarn in een 


boot, die door de stoomboot op touw genomen 
was, maakte dat men zienkon, hoekapt- Boy. 
ton op zyn rug lag te dryven en gemakkelyk 
zich voorwaarts roeide. 
Zoo verdween hy \n 


dc duisternis. 
Zoodrakapt. Boyton achter de 


hoofden van 
do "pier" uitkwam, g-eeP de 


stroom hem aan en dreef hy hem snel oo_t. 
waarts. 
Evenzoo werd cic sleepbootoostwaarts 
gedreven. 
De schitterende electrische lichten 
van South-Foreland kwamen in het gezicht, 
en over vieren was de kapitein goed op Weg 
naar het midden van hetKanaal. 
Men had 


hem zeer aanbevolen, buiten het bereik van 
de Goodwin Sands to blyven, waarvan het 
zuidelyk lichtschip thans in het gezicht was. 
Tegen den morgen stak een bries op en om 
halfvyf, raet het licht van Foreland voor zich 
uit, heesch de kapitein een zeiltje, ter grootte 
van een grooten zakboek, aan een miniatuur- 


mast; hy bevestigde dit aan den zool van zyn 
rechtervoet en snel ging hy thans, zeilend en 
roeiend te gelykertyd, vooruit. 
Zyn pagaai 


diende voor riem en roer. 
Twintig minuten 


over 5 toen de Amerikaansche vlag aan boord 
van 
de sleepboot geheschen werd, wuifde de 


kapitein met de hand en liet hy een krachtig 
hoezee hooren en te 6 uur, toen de Fransche 
Ipods belichtte, dat hy twee mylen meer oost- 
waarts 
was afgedreven dan men gehoopt had, 


kwam hy naa.t de boot en stak hy een sigaar 
op. 
Wind en ty dreven hemthans naar Kaap 


Grisnez, hetwelk de loods reeds zeide te kun- 
nen onderscheiden. 
Men berekende, dat hy 


thans 8 mylen van 
de Engelsche kust was. 


Hy werd opnieuw gepraaid en een paar post- 
duiven met het bericht, dat alles goedging, 
werden uitgelaten. 
Te half acht verliet een 


boot de sleepboot eti gaf hem zyn eerste bart- 
versterking, een mengsel van eieren, melk en 
een lepel brandewyn. 
Dr. Driver, die zich 


aan boord bevond, constateerde door middel 
van een thermometer, dat de warmte van ka- 
pitein 
Boyton, sinds hy Dover verliet, van 


97.9 slechts tot 97.7 was gedaald. 


Vroolyk werd de reis voortgezet. 
Een vis" 


schersvlootkwam hem te dicht by en de ka- 
pitein waarschuwde hen door op zyn hoorn te 
blazen. 
De golven der zee gingen intusschen 


al hooger, zoodat hy af en toe uit het oog der 
toeschouwera op de boot verdween. 
Te 9 uur 


hield dekapitein met roeien op en vroeg hy 
wat brandewyn 
met water. 
Het zeil werd 


door hem verplaatst en hy klaagde over, sla- 
perigheid. 
Do opinie dergeneesheeren luidde, 


dat hy aanzienlyk aan krachten had verloren. 
Dit bleek ook hieruit, dat hy twintig minuten 
later opnieuw de sleepboot aanriep en een poos 
met zyn broeder en den geneesheer sprak. 
Men was intusschen by do "Varne Ridge" ge- 
komen, een gedeelte van het Engelsche Ka- 
naal tusschen Dover en Boulogne, waar het 
gety in twee verschillende richtingen loopt, 
waarvan de een naar Dungeness, 
de andere 


naar de kust tusschen Kaap Grisnez en Bou- 
logne voert. 
Dc Fransche loods was by zy- 


ue berekeningen van do onderstelling uitge- 
gaan, datkapitein Boyton tydig genoeg op dit 
punt zou aankomen, om zeker 
de Fransche 


stroomingte bereiken. Waarschynlyk hebben 
de twintig miuuten, die hy later vertrok dan 
de afspraak was, zulks verhinderd, 
De zee 


stond hier zeer hol. 
De golven slingerden en 


beukten den moedigen Amerikaan zoo hevig, 
dat het scheen alsof hy geen 5 minuten langer 
de worsteling tegen hen zou kunnen volhou- 
den. 
Meer en meer stak dc wind op. 
Boy- 


ton nam zyn zeil in en rustte een poo3 uit, 
zich aan do boot vast houdende. 
Men was 


toen, volgens den loods, 12 mylen van Dover, 
welks klippen buiten bezicht waren. 


Te oordcelen naar het rapport van den dok- 


ter en den stand van wind eu zee, kwam men 
tot de conclusie aan den eenen kant, 
dat de 


krachten kapitein Boyton in den steek lieten, 
aan den anderen dat do omstandigheden hem 
hoogst ongunstig waren. 
Toch zette hy te 


kwart over 10 de reis voort, met zyu zeil in 
top. 
De gyneeslieeren en de broeder van den 


kapitein beraadslaagden ofmen de proefneming 
verder mocht- dryven, maar laatstgenoemde 
lrad een krachtig vertrouwen in 
de phyaieke 


kracht van kapiteiu Boyton, 
en nadat deze 


eenige minuten krachtig zich had ingespannen, 
gelukte het hem uit de stroomingen en in stil- 
ler water te komen. 
Hy vroeg hoo ver hy 


van Boulogne was en de loods antwoordde om 
hem moed te geven : 12 mylen ! een bewering, 
waarop wel iets was af te dingen, 
Opnieuw 


dronk de kapitein wat brandewyn raet water. 
Luide juichte men hem toe, en iv het eerstvol- 
gende uur ging hy snel vooruit. 
Te 
12 uur 


hield deregen op, werd de hemel helderderen 
rees by allen de moed, dat de onderneming zou 
gelukken. 
Te 1 uur nam hy weer wat ker- 


senbrandewyn en een sigaar. 
Te 2 uur 
pas- 


seerde do pakketboot 
van Folkestone naar 


Boulogne, en de passagiers hieven een krach- 
ti"*: hoeze ! voorden ondernemenden man aan; 
te 
1 nur kwam 
de boot van Boulogne naar 


Folkestone voorby, die hem met de vlag 
sa- 


lueerde en evenzeer toejuichte. 


Tot half vyf bleef de kapitein onafgebroken 


voortwerken. 
Doch toen deed zich een zeer 


groot bezwaar op. 
Niemand wist hoever men 


zich nogvan landbevond. 
De Fransche loods, 


de kapitein van de sleepboot en andere man- 
nen van het vak konden het hieromtrent niet 
eens worden. 
De wind stak meer en meer op 


en alles voorspelde een stormachtigen nacht. 
Kapitein en loods verschilden van opinie wel- 
ken koers men zou houden, en men vroeg of 
het thans geen tyd was, de proefneming 
te 


staken. De broeder van kapitein 
Boyton 


werd geraadpleegd, maar vertrouwde 
nog al- 


tyd, dat deze de Fransche kust kon bereiken, 
al moest hy nog 12 uur in het water vertoe- 
ven. 
Noch loods, noch kapitein van de sleep- 


boot wilden langer de verantwoordelykheid 
dragen ; de laatste verzekerde dat by zulk 
weer, zyn mannen niet in een sloep op sleep- 
touw konden blyven, wat noodzakelyk was 
wilde men kapt. Boyton in hetgezicht houden. 
Eindelyk bewoog meu denbroeder van denA- 
merikaanschen kapitein dezen te gaan zeggen, 
dat het plan moest opgeheven worden en hy 
aan boord moest komen, daar toch reeds het 
practische nut zyner uitvinding voldoende was 
bewezen. 
Kapt. Boyton 
weigerde 
echter; 


eerst toen men hem mededeelde, dat niemand 
precies wist waar men was, dat de elk oogen- 
blik 
veranderende stroomingen hem 
waar- 


schynlyk uog verder van landzouden dryven, 
gaf hy toe, maar onder de opmerking, dat hy 
-lei uit >-'_ci. liew-gtug, maar op aanraden van 
anderen den tocht staakte. 
Ten bewyze, dat 


hy nogkracht genoeg bezat, roeide hy 
een 


paar mylen snel om de sleepboot heen en toen 
klom hy aan boord. 


Het was kwartier over 
zessen geworden. 


Met luide hoerahs ! werd hy begroet. 
Geen 


druppel water was door zyn zwempak gedron- 
gen. 
Hy was volmaakt in orde. 
De 
tempe- 


ratuur van zyn lichaam was slechts één graad 
beneden het gewone peil. 
Het oordeel der 


geneesheeren luidde dat, wat physieke kracht 
betreft, de kepitein stellig nog zes uur in het 
water had kunnen vertoeven. 


Men ontdekte nu, dat men zich eenige my- 


len te oostelyk van kaap Grisnez bevond en 
stoomde naar Boulogne, 
waar de sleepboot 


's avonds tusschen 7 en 8 uur vóór de haven 
voor anker kwam. 
Een boot van den logger 


uit Boulogne, die de sleepboot had vergezeld, 
om des noods bystand te verleenen, bracht den 
kapitein in de haven. 
Daar hy zoo laat aan- 


kwam, kon men hem niet openlyk ontvangen, 
gelyk men 's middags voornemens was geweest 
toen de pakketboot bericht van den kapitein 
had aangebracht. 
Toch was er een aanzien- 


lyke menigte volks op de been, en slechts met 
groote moeite kon men door de juichende me- 
nigte heen het hotel bereiken. 
Een warm bad, 


door kapt. Boyton genomen, herstelde spoedig 
zyne krachten geheel en al. 
Hy ontving een 


aantal gelukweuschingcn 
van allerlei autori- 


teiten, o. a. van den mayor van Londen en van 
EngelandBKoningin, die zoo hartelyk belang- 
stelt in alles wat, haren onderdanenten goede 
komen kan. 


Niemand, zegt deberichtgever vau de Times, 


dio kapitein Boyton gedurende deze vyftien 
uren zag, kan twyfelen aan de waarde zyner 
uitvinding of aan dc grootp veerkracht vau 
dezen man zelven. 
Methoeveel moeilykheden 


hy ook te worstelen had, hy openbaarde een 
kracht, een volharding, welke iedereen 
ver- 


baasde, ofschoon hy vóór zyn vertrek, blykens 
getuigenis van dr. Driver, eenigszins lydendu 
was aan zyn lever. 
Is zyne stoute onderne- 


ming niet volkomen gelukt, blykbaar heeft dit 
geen audere oorzaak, dan dat de elementen te- 
gen hem wareu en het mag stellig niet hieraan 
worden toegeschreven, dat zyn lichaam tegen 
deze proef niet bestand was of dat zyn uitvin- 
ding in een of ander opzicht gebrekkig heeten 
moet. 
Niemand twyfelt of onder gunstiger 


omstandigheden zou de tocht volkomen gelukt 
zyn en iedereen begrypt, dat kapitein Boyton 
het stellige plan heeft zyn moedige poging te 
hernieuwen.—Alg. Handelsblad. 


CURAÇAO. 


Vaartuigen in- en uitgeklaard in de laatste: 


acht dagen. 


INGEKLAARD,-Mei. 


14 ned. boot Zuhé, do Groot, Bonaire. 


ii 
schr. Adelaida, 101.,v. Grieken, Bon. 


15 eng. brik Adrian, 240 t., Lloyd, Santos, 


ned. schr.Marianita,lot.,Yarßagaray,Aruba. 


"" 
„ 
Franeisca, s_, Piar, Bonaire. 


eng. driem.schip Mary Falconar, 
345 t.r 
Richard, Gnadeloupe. 


18 ven. Bchr. Mara, 51 t., Neuraan, Pto Cab. 


ned. „ 
Brillante, 69 t., Neuraan. St. Ja- 


go de Cuba. 
„ 
Bella Petra, 8 t., Gomez, Aruba. 
„ 
bark Dos Amigitos, 7 t., Gomez, „ 
„ 
schr. Carmelita, 7 t., Gomez, 
„ 


eng. „ EasternQueen,B2t.,Evans,NassHn. 
ned. 
n 
Josefina, 73 t, Perret Gentil, St. 


Jago de Cuba. 


bootLook ont, Torbed, Bonaire. 
„ 
„ 
Zubé, de Groot, 
„ 
„ 
„ 
Porvenir, Fabio, 
„ 


19 „ 
schr. Isabel, 95 t., Hueck, Sto. Dom. 
„ 
Perseverancia, 32 t., Sibilly, Pto. 


Rico. 


„ 
Elvinia, 
11 t„ Haseth, Bonaire» 


eng. brik Ino, 278 t., Philips, Santos. 
ned. schr. Rover, 29 t., Suares, St. Thomas. 
„ 
bark Experiencia, 8 t.. Hart, Bonaire. 


ven. „ 
Carmelita. 10 t, Faries, Pto.Cab. 


20 ned. schr. Margaritha. 56t ,Dam,Riohacha. 
„ 
Carmelita, 118 t., Schoonewolff. 
St. Thomas. 


ven- bark San Pedro, 
17 t., Nicolaas, Pto. 


Cabello. 


ned. schr. Francisca, 5 t., Piar, Bonaire, 
ven. bark Helena, 12 t., Reyes, Pto. Cab. 
„ 
Rosaure,llt.,Fernandez, „ „ 


. UITGEKLAARD.—Mei 


14 ned. bark Industrie, Booi. 


.. 
schr. Elvinia, Haseth. 


15 ven. 
,> 
Ciudad Bolivar, Agrente. 


ned- boot Zuhé, de Groot. 


n 
schr. Harbïnger, Leverock. 


eng. hrik Adrian, Lloyd. 
. 
driem. schip Mary Falconar, Richard. 


ned- schr. Francisca, Piar. 


18 ven. bark Concepcion, dePaula. 


M 
schr. Porteiïa, Hernandez. 


ned. " 
Marianita, Yarsagaray. 


ven. hark 22 de Marzo, Robero. 


schr. Ciudad Bolivar, Agrente. 


19 am . brik Thetis, Spalckhaver. 


ven. schr. Joven Fermina, Sulbaran 
eng. brik Ino, Philips. 
Ned. schr. Carmelita, Gomez. 


n 
„ 
Bella Petra, Gomez. 


(i 
boot Zuhé, de Groot. 


_. 
„ 
Porvenir, Fabio. 


M 
bark Dos Amiguito, Gomez- 


u 
bootLook out, Torbed. 


20 „ 
schr. Sarah, van Grieken. 
„ 
Francisca, Piar. 
_ 
„ 
Telegrafo, Boom. 


% 
.. 
„ 
Elvinia, Haseth. 


ven. 
Mara, Neuraan. 


21 ned- 
,t 
Rover, Suares. 
„ 
„ 
Isabel, Hueck. 


ven- 
"" 


Elvira, Sulbaran. 


Vertrokken : 
Donderdag, deu 20; naar 


New Vork, 
de Amerikaansche Schoenerbrik 


Thetis, Kapitein Spalckhaver ; 


gisteren, naar St. Thomas, do Nederland- 


GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curapao den 21 Mei 1875. 


"VAMENS den Heer Gouverneur 
wordt 


by deze bekend gemaakt, dat de 
zet- 


ting van bet brood voor de volgende week, 
eindigende den 29 dezer, als volgt is be- 
paald: het brood van vyftien Cents moet 16 
oneen wegen en van minderepryzen naar even- 
redigheid; zullende het zoogenaamde fransche 
brood van den voormelden prys een once min- -, 
ier mogen wegen ; op poene als by de Publi- | 
talie van den 16 Maart 1824 ts vastgesteld. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. ft, MELLINK. 


Lyst van de ter P__tery alhier liggende- brie 


ven, aaugebrngt gedurende de laatste acht i 
dagen. 
William P. Curiel, Leon Colina. Jen Jajiels. 


Anjel J. Jesurnn, Catalina Nizcl, Fco. Rul- 
landes, H. W. Roijer, José A. Serrano, Juan; 
Garcia Vega, Estela Vaudente 


Curacao den 21 Mei 1875. 


De Commis belast met de Post-directir, 


J. F. K. VAN EPS. 


OPROEPING. 


Curatjao den 21 Mei 1875. 


["feE Commissie 
van 
indeeling der dienst 
*J^pligtigen by de Ste.delyke en Landelyke 
Schntteryen op Curacao, benoemd by Besluit 
von den HoogEd. Gestrengen Heer Gouvei- 
nenr dd. 
24 December 
1874 Ne. 573 hare 


werkzaamheden zullende aanvangen, roept by 
deze op al degenen, die op ditoogenblik niel 
zyn opgenomen in de Schuttery en vallen on 
der 
de bepaling van art 7 vnn het Regiemei i 


voor de Schuttery, in 
werking gebragt bv 


Publicatie dd. 28 Maart 1855 (Pubh'catie-blali 
van 
1855 N°* 
4) om op 
Woensdag den 9 
Juny e. k.r te verschynen op het Raadhuis, 
ten einde naar gelang hunner woonplaats by 
do Stedelyke of Landelyke Schuttery te wor- 
den ingedeeld ; zullende de Commissie daartoe , 
op dien dag zitting nemen van dis middags\ 
te twaalf ure tot des namiddags te één ure. 


Namens de Commissie, 
Het voorzittend lid, 


Wm. CIIAPMAN Jr. 


Ter ordonnantie, 


De Kapitein waam. Adjudant 
by de (Medelyke Bcnuuery, 


Secretaris dier Commissie enz., 


J. F. K 
VAN EPS. 
. 


ATTRNTIE- 


ffcE ondergeteekend'! 
maakt het geëerde 


-"-'puhliek bekend, dat hy eenen smidswin- 
kel geopend heeft aan 
de Overzyde dezer ha- 


ven op den berg. bygenaamd : de Goms. 


Hy belooft, in alles wat lot zyn vak behoort, 


eene prompte en civiele bediening en beveelt 
zich in ieders gunst en recommandatie. 


Curacao den 21 Mei 1875. 


L. SCHEIDELAAR. 
" 


FOR 


" 
SAJLÏË 


byJohn(jomard&Co., 


4 


ÏMPROVED HOME SHUTTLE 
SIIING MACHINE. 
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No. 
1 Price./'45. 


This Machine is intended to be u_cd 
as a 


Hand Machine. 


It is also adapted for use on Table and 


Treadle. 


Which will be furnished at auy time forf35. 
It is capable of doing all that ean be done 


vn an 
Family Sewing Machine. 


DE ( URACAOSCHE COUKANT 


No. 2 Price’ 


75. 


'! In. Machine is monnted on an omamental 


iron siandj with black walnut top, oilfinish. 


Wuere a large amount of Sewing isrequired 


it ir pr. ferable to run the Machine with the 
Tn-adle. 


No. 3 Price’ 


85. 


This Machine is the same as No. 2 and in 


addiiion, has a Cover to protect tbo Machine 
from clnst when not in use. 


It is a Very Desirable Style. 


No. 6 Price’ 


175. 


TIM Machine has a full cabinet case, black 


walnut, oil finished or polished, as ordered. 


The Machine and Case are finished in the 


Highest Style of the Art. 


The Machine No. 
1 also represents 
the 


"■ 
lmproved Home Shuttle Sewing Machine," 


with the new "Triplicate Motions," enabling 
ihe operator to execute with a single Machine, 
(Treadle or Hand), three distinct classes of 
sewing, viz: 
"Lock 
Stich," 
"Embroidery 


Stitch" and "Chain Stitch," or the whole 
three stitches at will in one inch, (more or less.) 


This 
Machine combines three 
complete 


Sewing Machines in one, a result never here- 
tofore attained in a Sewing Machine. 
The 


dit.rent styles with "Triplicate Motions," are 
furnished at an extra cost of onlyf 15. 


Dienstbeuit als Bestuurder 


by de Spaar- en Beleenbank. 


Zaturdag den 22 Mei 1875. 
De Heer G. J. R. deLima. 


o " m_ VERGENOEGÏNG" 


Maandelyksche Vergaderinu 


op Zaturdag den 22 Mei 
1875. 


EX-'THEÏTS" 


and for sale 


by JOHN GOMARD & Co., 


"PLOUR, Rye Flour, Navy and 


Pilot Bread, 
Butter, 
Water, 


Comhill, Soda, Milk and Assorted 
Crackers, Extra Mess Beef in tes. 
en bbls., Family Beef in £, J and 
| bbls., 31ess Pork, Pork Heads, 
Extra Sugar Cured Hams, Smoked 
Beef, Lard, Family Butter in kegs 
and tins, Smoked and Pickled Her- 
ring, Smoked Tongues, Petroleum 
in bbls. and tins, an assortment of 


CHAIRS and ROCKERS, 


etc, etc- 


BEVALLEN op den 
18 dezer van eene 


dochter, C. J. GAËRSTE echtgeuoot 


van 
H. GAËRSTE. 


Curacao den 21 Mei 1875. 
Kennisgeving aan familie en vrienden. 


scha pakketschoener Sarah, Kapitein 
van 


Grieken, met de brievenmalen voor Europa en 
de West-Indiën. 


Volgens een berichtin de New Vork Herald 


van 30 April jl. werd een groot gedeelte der 
stad O-hkosh, in den staat Wisconsin, den 29 
April, door den brand vernield. 
De schade 


daardoor veroorzaaktwordt op 2,000,000 dol- 
lars geschat. 


De koers van het goudgeld was den 30 


April 115J—115|. 


Zondag, den 16 dezer, is het eerste nummer 


van een nieuw weekblad in de landstaal, Pro- 
greso, verschenen. 
Volgens het prospectus 


is het gewyd aan de verdediging en bescha- 
ving van 
den handwerkstand op Curacao. 


Het weekblad wordtuitgegeven desMaandags 
'smorgens onder de directie van den Heer 
Isaac Flores. 


UitNederlandsche 
Couranten. 


— Het aantal telegrammen, den heer von 


Bismarck ter gelegenheid van de viering zyns 
geboortedags toegezonden, was zoo groot, dat 
aan het hoofd-telegraaf bureel te Berlyn het 
getal beambten, raet de expeditie belast, moest 
worden verdubbeld. 
Volgens eene mededee- 


ling van een der Berlynsche dagbladen, had 
men op I°. April meer dan 1200 telegrammen 
voor den heer von Bismarck bestemd, aan het 
hoofdbureel ontvangen. 
— Volgens een mededeeling, voorkomende 


in deKoln. Zeilung, is denkeizer van Duitsch- 
land dezer dagen een officieel bericht toege- 
zonden, dat belangryk verdient genoemd te 
worden. 
Het aantal Mauser-geweren, ver- 


vaardigd ten behoeve van het Duitsche leger, 
is zoo groot dat het in zyn geheel met dit ver- 
beterde geweer kan worden gewapend. 
— De acht groote gedetacheerde forten, wel- 


ke Keulen zullen omringen, zyn alle onder 
handen genomen, zoo schryft men van daar. 
Een groot aantal arbeiders is aan elk dier for- 
ten werkzaam ; de vier gedetacheerde forten 
aan de zyde van Deutz zullen nog dit jaarin 
gereedheid worden gebracht. 
Htt personeel, 


daarby gebezigd, is van verschillenden land- 
aard ; behalve de Duitschers treft men daarby 
aan Polen, Italianen, Walen en Nederlanders. 
Franschen mogen de aannemers niet onder het 
werkvolk aannemen; zoo dikwerfzy deze be- 
paling overtreden, worden zy met een vry 
zware geldboete gestraft. 


Tegen welken tyd de forten aan de zyde 


van Keulen gereed zullen zyn, wordt niet 
gemeld. 


— De MontagsRevue bevat een uitvoerige 


beschouwing over de byeenkornst tusschen 
keizer Frans Jozefenkoning Victor Emanuel. 
Daarin leest men o. a. het volgende: 
De 


vroegere buitenlandsche politiek van Oosten- 
ryk heeft plaats gemaakt voor de ontwikke- 
ling van het ryk zelf en voor de onverdeelde 
behartiging zyner belangen. 
Het komt 
te- 


genwoordig geen staatsman zelfs meer in de 
gedachte, om aan de taak der ontwikkeling 
van het land nog te verbinden, die van een 
herstel van Oostenryk's voormalige positie in 
Duitschland en Italië. 
De gevolgen van den 


Prager vrede en 
het door Pruisen met de 


Zuidduitsche Staten gesloten of- en defensief 
verbond hebben by Oostenryk geen tegenstand 
gevonden. 
Zonder yverzucht, ja met eene 


grootmoedigheid, welke zelfs zynen tegenstan- 
ders eerbied inboezemt, heeft Oostenryk het 
tot standkomen van het Duitsche ryk en van 
Italie's eenheid begroet. 
De overtreding der 


Sfptember-conventie en 
de verheffing 
Van 


Rome tot hoofdstad van Italië hebben de oude 
overleveringen van vyaodschap tusschen beide 
staten niet doen herleven. 
Nauwere verbin- 
ding, oprechte toenadering tot Rusland is tot 
stand gekomen 
Het verbond der driekeizer- 
ryken is een feit van het grootste belang in 
den politieken toestand van Europa. 
De oude 


vyandschap schyut voor altyd voorby, nieuwe 
gewichtigevriendschapsbetrekkingen zyn aan. 
geknoopt en de vrede vindt in Oostenryk's 
houding zyn degelyksten waarborg. 


— De Florentyner Epoca bevat uitvoerige 
byzonderheden over debyeenkoms' te Venetië. 
De kardinaal-patriarch van Venetië moet twee 
eigeuhandige brieven dcc Pausen ontvangen 
hebben ora den eenen den keizer van Oostenryk 
en den anderenden koning van Italië to over- 
handigen. 
In deaudiëntién,waarin hydiebrie- 


ven overhandigde, zou de patriach, op ]aBtvan 
denPaus, de voorwaarden hebbenmedegedeeld, 
waarop de goede verstandhouding tusschen 
Slaat en Kerk in Italië kan hersteld worden. 
De eerste dezer voorwaarden is : I-alië's los- 
making van Duitschland. 
In een particulier 


telegram uit Venetië wordt aan de Epoca 
ge- 
meld, dat deze zendingvan den patriach vol- 
komen mislukt is. 
Even vruchteloos zouden 
de pogingen geweest zyn van een ander we- 
reldlyk personage, die van Rome naar Venetië 
was gezonden, om in dezen geest werkzaam te 
zyn. 
In het jongste nommer van de Opiniont 


wordt echtertegengesproken, dat met den pa- 
triarch van Venetië is onderhandeld over de 
dingen, waarvan de Epoca weet te gewagen. 


—■ 
De Italia Militare schryft hetvolgende: 


" Het Italiaansche leger begroet in denkeizer 
van Oostenryk niet slechts den doorluchtigen 
spruit van het Huis Habsburg, den souverein 
van een bevrienden nabuur en den bloedver- 
want des konings van Italië, maar het ridder- 
lyk opperhoofd van het Oostenryksche leger, 
datalszoodanig zyn dappere tegenstander was. 
Op de slachtvelden werd tusschen het Italiaan- 
sche en het Oostenryksche leger de band van 
wederzydsche achting gelegd. 
Het Italiaan- 


sche leger zal er trotsch op zyn, door dat uit- 
stekend opperhoofd by Vigonzo geïnspecteerd 
te worden. 


— Op het den 6 April gehouden diner, 


waaraan 80 personen deelnamen, heeft koning 
Victor Emanuel den volge/iden toast op kei- 
zer Frans-Jozef uitgebracht: 
"Ik drink op 


de gezondheid van den keizer van Oostenryk, 
koning van Hongarye, myn doorluchtigen gast, 
broeder en vriend, op de welvaart en de duur- 
zame vriendschappelyke vereenigingder beide 
staten". 
De Keizer antwoordde: 
''Het is 


met een gevoel van de diepste erkentelykheid 
over hethartelyke onthaal, dat my hier te beurt 
valt, dat ik drink op de gezondheid van Z. M. 
den koning van Italië, myn broeder en waar- 
de.vriend, op die van de koninklyke familie 
en op den bloei en de welvaart van Italië." 
— Keizer Frans Jozef heeft aan den heer 


Visconti Venosta, den Italiaanschen minister 
van buitenlandsche zaken, audiëntie verleend 
en hem o. a. verklaard, dat het hem groot ge- 
noegen deed, te hebben kunnen voldoen aan 
den wensch, om het bezoek te beantwoorden, 
hetwelkkoning Victor Emanuel hem te Wee- 
nen heeft gebracht, en dusdoende een bewys 
te kunnen geven van zyn oprechte vriendschap 
voor zyn koninklyken 
broeder en vriend, en 


van zyne warme belangstelling in het schoone 
Italië en in de Italiaansche natie. 
De Keizer 


wenschte zich geluk met de tusschen beide 
landen bestaande vriendschapsbetrekkingen ; 
hy verklaarde overtuigd te zyn van de duur- 
zaamheid dezer vriendschap, op wederzydsche 
achting en op gemeenschappelyk belang ge- 
grond, en hoopte dat de bestaande betrekkin- 
gen van nog inniger aard mochten worden. 
Hy koesterde de vurigste wenschen voor het 
welzyn van Italië. 


— De berichten uit Venetië zyn opgevuld 


met byzonderheden over het bezoek van den 
keizer van Oostenryk en de dagbladen wyden 
daaraan beschouwingen, welke alle de strek- 
king hebben om de groote beteekenis van dit 
bezoek te betoogen. 
De Gazzetta van Ve- 


netië zegt, in haar nummer van 5 April, dat 
Venetië thans getuige is van eene gebeurtenis, 
welke een belangryke bladzyde zal beslaan in 
de geschiedenis van Italie's wedergeboorte. 
Aan Venetië is de eer weggelegd, om de ge- 
heele natie by deze plechtigheid te vertegen- 
woordigen. 
Het blad herinnert, dat Italië, 


na do verwerving zyner onafhankelykheid, 
slechts gevoelens van achting en vriendschap 
heeft gehad voer hen, die het vroeger als zyne 
vyanden beschouwde, en dat de kartelyke ont- 
vangst, welke koning Victor Emauuel te Wee- 
nen ten deel viel, weerklank vond in de har- 
ten van al zyne onderdanen. 
De keizer van 


Oostenryk geeft door het bezoek aan provin- 
ciën, welke vroeger het middelpunt der Oos- 
tenryksche 
heerschappy vormden, openlyk 


het bewys, dat hy het verledene heeft verge- 
ten, en dat de vriendschap van Oostenryk 
jegensItalië en zyn Koning geen voorbygaand 
feit is, maar de richtsnoer van Oostenryk's 
buitenlandsche staatkunde. 
Het blad eindigt 


met de verzekering, dat geheel Italië eene der- 
gelyke handeling beantwoordt met eene ont- 
vangst, welker hartelykheid welgemeend is. 


— Volgens bericht uit Rome van 31 Maart, 


heeft de kardinaal Manning dien dag zynen 
kerkelyken titel in de St. Gregoriuskerk aan- 
vaard. 
Al de te Rome wonende Engelsche en 


Amerikaansche Katholieken jvaren tot by wo- 
ning der plechtigheid uitgenoodigd. 
By zyne 


komst in de kerk, werd hem de pauselyke bre- 
ve voorgelezen, waarby hem detitel wordt toe- 
gekend van St. Andries en St. Gregorius. 
Na 


eenige woorden in het Italiaansch tot de paters 
der kerk van St. Gregorius, hield hy een lan- 
ge rede in het Engelsch, waarin hy de geschie- 
denis behandelde van den Heilige, den stich- 
ter van het Catholicisme in Engeland. 
Het 


was de eerste maal, zeide hy, dat een En- 
gelschman, een zoon van St. Gregorius, van 
zyne titelkerk bezit neemt. 
Nadat hy aan de 


gemeente zyn zegen had gegeven begaf hy 
zich naar de sacristy, waar hem voor een waar- 
de van 160 p. st. aan misgewaden werd ten 
geschenke gegeven. 
Vóór de plechtigheid in 


dekerk van St. Gregorius had de Paus een 
consistorie gehouden, waarin de formaliteit der 
installatie van de nieuw benoemde kardinalen 
Manning, Giavelli, Dechamps 
en 
Bartolini 


plaats had. 


— Uit Rome werd aan de Débats het vol- 


gende geschreven, datnietvan belang ontbloot 
is, althans verdient gehoordte worden : 
"De 


benoeming van een Amerikaanschenkardinaal 
is een zaak van meer gewicht dan men ge- 
woonlyk meent. 
De Paus ls tegelykertyd 


overgegaan tot de oprichting van een groot 
aantal bisdommen in de Vereenigde Staten. 
De prelaat, die den kardinaalshoed aan mgr 
Mac-Closkey zal overbrengen, verricht meer 
dan een blooten vorm, vervult een belangryke 
zending. 
De H. Stoel heeft besloten zich 


naar de Vereenigde Staten te verplaatsen, in- 
dien het verblyf te Rome onmogelyk wordt. 
Hy weet zeer goed dat Frankryk en Oosten- 
ryk hem geen asiel zouden kunnen verleenen, 
zonder zich nagenoeg zeker aan een botsing 
met Duitschland bloot te stellen. Het is twy- 
felachtig of Engeland by zyn aanbod ten 
op- 


zichte van het eiland Malta zal blyven eu 
Spanje is te zeer in beroering, dan dat men on- 
der de tegenwoordige omstandigheden aan dat 
land denken kan. 
Men moet niet uit het oog 


verliezen, dat de H. Stoel de voorzorg 
geno- 


men heeft om een aanmerkelyk financieel 
re- 


servefonds op te richten, hetgeen in de Ver- 
eenigde Staten van het hoogste gewicht is. 
Deze reserve bedraagt niet, gelyk sommige 
bladen zouden willen doen gelooven, honder- 
den millioenen, maartoch meer dan 40 millioen 
fr. en zy groeit nagenoeg iederen dag aau." 


— De Bondsraad heeft dezer dagen de oeni- 


ge nog ontbrekende toetreding tot het alge- 
meene postverdrag zien plaats grypen. 
Het 


gebied, waarop de bepalingen van het bedoel- 
de verdrag van toepassing zyn, strekt zich uit 
van de Noordkaap tot aan Mogadorin Marocco, 
van Ysland tot aan Fazoyl in het Zuiden, van 
San Francisco en New-Orleans in oostelyke 
richting tot aan het gebied van de Araoer en 
Penscbinsk in Siberië, over gansch Europa, 
over Aziatisch Rusland en Aziatisch Turkye, 
over Egypte, Nubië, Soedaan, Tunis, Algerië 
en Marocco, zoomede over de Ver. Staten van 
Noord-Amerika. De oppervlakte van datpost- 
gebied is ongeveer 37 millioen vierkanteKM., 
bewoond door ruim 370 millioen zielen. 


De voornaamste grondslagen van dezeover- 


eenkomst zyn : uniformport, hetwelk zal be- 
dragen 25 centimes voor een 
enkelvoudigen 


brief; voor briefkaarten wordt de helft van 
het port berekend ; voor dagbladen, drukproe- 
ven, boeken, monsters van koopwaren en der- 
gelyke wordt 7 centimes per gram berekend. 
Elke staat behoudt voor zich de ontvangen 
porto's, zoodat van een latere internationale af- 
rekening geen sprake is. 


— De behoefte aan een snellere communi- 


catie tusschen China of Indië en Europa roept 
allerlei spoorwegplannen in het leven. 
Behal- 


ve de Russische en Engelsche, welke een ver- 
binding door Voor-Azië zouden 
wenschen. 
moeten vermeld worden de ontworpen door 
von Richthofen aan de hand gedaan, om Z. O. 
Azië door China heen in noordelyke richting 
met het Russische gebied te verbinden. 
Op 
deze of een dergelyke route heeft thans ook 
F. De Lesseps zyn blik gevestigd. 
Hy deel- 
de in het Fransche Aardrykskundig Genoot- 
schap mede, datzyn zoon daartoe op dit oo- 
geublik iv Kasjmir reisde en dat binnenkort, 
met het oog op zyn spoorwegplan, ook het ge- 
bjed der Mohamedaansche steden (Yarkand, 
Kashgar en andere) zou bezocht worden, waar 
een jongen talentvol emir, (de uit de Kasg- 
haar-expeditie 
zoo 
wel 
bekende Jakhoeb 


Khan) zeer verlangend is, met Europeesche 
natiën handelsbetrekkingen 
aan te knoopen. 


Ook maakte hy melding van nog verder rei- 


kende plannen. 
Naar zyn meening zou later 


een spoorweg van Indië kunnen uitgaan en 
dwars door Tibet, China en Mongolië naar 
Kamsjatka gelegd worden. 
Dan zou een tun- 
nel als die, welke onder het kanaal—'Engeland 
en Frankryk verbinden moet, Azië met Ame- 
rika moeteu vereenigen. 
Alsdan zouden oude 


en nieuwe wereld door den yzeren weg in ver- 
binding zyn gebracht. 
Te recht merkte de 
heer de Lesseps op dat de meeste dezer plan- 
nen nog eerst in de stadieder terreinopnemin- 
gen verkeeren. 
Toch bewyst het opvatten 
dier verschillende plannen een behoefte, welke 
de gedachten steeds weder op dat punt richt. 
Algemeen was dan ook de toejuiching, waar- 
mede de voordracht van een spreker werd be- 
groet, die zoo vast aan do toekomst gelooft en 
wiens grootsche denkbeelden, al zullen som- 
raige ook eerst door het nageslacht ten uitvoer 
gebracht worden, aan den loop van handel en 
scheepvaart reeds zulk een andere richting 
gegeveu hebben en nog kunnen geven. 


"—■De Mikado van Japan heeft den ver- 


maarden Italiaanschen schilder Ugalini. een 
belangryke bestelling gedaan. 
Hy heeft hem 


opgedragen de portretten van al de Europee- 
sche souvereinen te schilderen en wel levens- 
groot. 
Zy zyn bestemd tot versiering van zyn 


paleis to Takio. 


DE CURAQAOSCHE COURANT 


— De Scientific Amer., een wetenschappe- 


lyk blad, beschouwt de huisdieren, honden en 
katten, zoowel als boeken, als de voornaamste 
werktuigen tot voortplanting van besmettelyke 
ziekten. 
Een geval van scharlakenkoorts in 


Engeland, zegt het blad, heeft onlangs bewe- 
zen, dat de ziekte door een hond op de kinde- 
ren was overgebracht. 
Het dier was onafge- 


broken in de ziekenkamer geweest van een 
lyder aan die koorts en het is zeer waarschyn- 
lyk, dat het de smetstof in zyne haren overge- 
dragen heeft. 
Men kan daarom niet genoeg 


aanbevelen om huisdieren uit de ziekenkamers 
verwyderd te houden. 
Eveneens kunnen de 


boeken uit eene leesbibliotheekals gevaarlyk 
worden beschouwd, daar menig exemplaar uit 
de handen komt van personen, dieaan de eene 
of andere bemettelyke ziekte lyden. 


— In de Mexikoansche stad Acapulco is in 


de Protestaantsche Kerk door dweepzieke In- 
dianen een aanslag gepleegd op de gemeente. 
Zes personen werden in de kerk gedooden zes 
zeer erg gewond, 
Ee.n Amerikaansche dame 


raet ecu revolver gewapend, verrichte wonde- 
ren van dapperheid. 
De tegenstand 
door de 


aangevallenen geboden was zoo groot dat drie 
personen 
werden gedood 
en tien gekwetst. 


Het garnizoen maakte een einde aan dit bloe- 
dig kerktooneel. 


— Een tamelyk excentrieke dame heeft te 


Florence een bal gegeven, waarop alle gasten 
in papieren kleedje moeten verschynen eu zyn 
verschenen. 
Onder het dansen bleek het dat 


sommige toiletten niet erg stevig waren en de 
styfselpot deed herhaaldelyk de ronde. 


BEKENDMAKING. 
GOUVERNEMENTS SECRETARIE. 


Curaijao ien 14 Mei 1875. 


■ 
^"AN den Consul van Groot-Brittannië op 
" dit eiland het onderstaand "Belangryk 


Berigt aan Zeevarenden" ontvangen zynde, 
zoo wordt daaraan op last van het Bestuur 
dezer kolonie openbaarheid gegeven. 


De Gouvernements Secretaris, 


W. B. MELLINK. 


Important Notice to Marmers. 


Island of Barbados-West IndLes. 


FURTHER NOTICE REGARDING KEVOLVING 


LIGHT 
ON RAGGED POINT. 


Corrected Position. 


According to the Admiralt.y List ofLights 


in the West Indian Islands for theyear 1875, 
tho truc Position of the above Light, as as- 
certained by the latest survey, is Lat. 13°. 
9". 0' North, Long. 59° 26". 0" West. 


Mariuers 'are requested 
to substitute this 


for the Position given in former Notice, dated 
27th March, 1575. 


By order ofthe Governor, 


AUGUSTUS FRED. GORE, 


Colonial Secretary. 


JAN ANTONIE SCHEIDELAAR 
en 


ECHTGENOOT maken van dit week- 


blad gebruik, by hun vertrek 
naar Europa, 


hunne vrienden en 
bekenden een hartelyk 


vaarwel toeteroepen. 


Tevens maakt hy het publiek bekend, dat 


hy o-edurende zyne afwezigheid van dit eiland, 
zynen 
broeder 
den 
Heer HENDRICUS 


SCHEIDELAAR, tot zyne generale gevol- 
magtigde heeft aangesteld. 


Curacao den sden Mei 1875. 


TE KOOP 


by J. A. Neuman, 


Breede Straat, Willemstad, 


d kontant, 


VERSCHE AARDAPPELEN 


by mandjes van meer of min 30 lba’2. 75, en 


VERSCHE LTJEN 


by mandjes van meer of min 30 ft a’G. 50, 


alsmede 


BRUINE SUIKER by seroenen _ 
]_2£ 


en 
15 c. per Jb. 


FOR SALE 


by John Gomard & Co., 


FIRST QUALITY 


AMERICAN RASPBERRY SYRUP. 


Op ie plantaeesValentyn enAsïento te hop 
GOED PUTWATER, 


aan de bak tegen’0. 50 en 


in de stad te leveren tegenfl. 20 de boco. 


Te koop a kontant, 
by August Muller, 
ZEER SCHOON GROF ZOUT 


en 
" 
OUDE RUM by damejeanen. 


__#%_. 
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CRIMINAL INVALIDS. 


Life and health are God's gifts, and it is a 


sic to imperil them by neglect. 
We ean, if 


we choose promptly relieve the disorder-s of 
the stomach, bowels, liver, and nerves, which 
leadto chronic dyspepsia, dysentery, diarrhoja, 
liver complaint, and paralysis, by having re- 
course to 
Tarrant's Effervescent Seltzer Aperient. 


It has been a proven fact for thirty years, that 
the wholesome and agreeable alterative will 
always prevent the minor ailments of the body 
from cnlminating in 
dangerous maladies, if 


administered at tho proper time. 
Meet the 


first symptoms with this inestimable retnedy. 
Self-neglect in such cases ia a crime. 
Sold 


by all druggists. 


Pildoras y CTngiiento Holloway, 


se encuentra por mayor y al detal en el 


almacen de 


AGUSTIN BETHENCOURT. 


Gelukkig leven. — Wanneer het bloed zui- 


ver, de omloop er van goed en de zenuwen in 
goede orde zyn > '3 do gezondheid ook 
goed. 


Deze Pillen bezitten de wondervolle kracht, 
de groote geheimen van de gezondheid te door- 
gronden, door hetbloed te zuiveren en de voch- 
ten en vaste deelen te regelen en te 
verster- 


ken. 
De Holloway Pillen kunnen 
met vol 


vertrouwen aanbevolen worden aan alle perso- 
nen, die aan 
eene gebrekkige spysvertering 


lyden of dieaan zenuwtoevallen ofzenuwsmart 
onderhevig zyn en gekweld worden. 
Zy ma- 


tigen het zuur in -de maag en 
de benaauwhe- 


den, verdry-en de schele hoofdpyn, wakkeren 
de werking van c'en lever aan en werken als 
een afdryvend en zacht afzettend geneesmid- 
del. 
De zwakke en teedere menschen kunnen 


die zonder de minste vrees gebruiken. 
De 


Holloway pil'-n zyn uitstekend geschikt voor 
door eene of andere ziekte aangedane of aan 
ontsteking lydendo personen, omdat zy 
de 


werking van elk orgaan tot zyn eigenaardigeu 
standaard opvoeren> en in het algemeen een 
verzachtende^ en pynstillenden invloed 
uit- 


oefenen. 


De PILLEN worden v.rkockt in doosjes 


van 4 dozyn &J *"—; van 12 dozyn af3.— ; 
van 21 dozfDa/4.50 ; van 64 dozyn af 9.—; 
van 132dozy" "l_/TB.—; van 208 doz. a/' 27.— 


De ZALF wordt verkocht in potjes van 
1 


once afl.—; v;l" 


■ 
"' oneen af 3.—; vau 0 ou- 


cen af4.50 ; van 1 - oneen af 10.— ; van 33 
oneen a /"IS.— I van 52 oneen af27.— 


te bèkornei' by A. BETUENCOUR'I. 


_r ir, .__„vr__,_rM~ 


■ 
_—m«■ ' i r ,———_—. 


Ged'/ikt ter Drukkerij van 


A . 
Ta. S. MULLER 
ér 
.. j \ A- 
W. NKUMAN 
- 


eener LOTERY, met toestemming 


van het Bestuur dezer kolonie. 
Eerste Prj,..—EEN STUK GRONDS met 


den opstal van een vervallen huis, gelegen 
aan 
de Overzyde der haven, 2de Wyk No. 


136, en 


Tweede P.-^._EEN GOUDENEXTRA 


GOED HOROLOGIE, — bestaande uit 250 
nummers kf 5.— per nummer. 


Belanghebbenden kunnen dagelyks van 6— 


S ure des morgens en van 5—6 ure des na- 
middags het bedoelde stuk gronds bezigtigen. 


Curacao den 12 Maart 1875. 


ADOLF ROBERT. 


BEKENDMAKING. 


, 
A ANGEZIEN Se leverantie van Putwater 
-c*-voor het Garnizoen in het volgende jaar 
aan den Heer Arnemann is te beurt gevallen 


, _ 75 cents per okshoofd, en myne waterka- 
. Nos thans beschikbaar hebbende, bied ik het 
, Publiek GOED PUT-WATER van myne 


i plantage Koningsplein aan tegen 74 cents per 
okshoofd, in de stad geleverd. 


Curacao den 31 December 1874. 


ISAAC ITNEDO Jr. 


TB ROOF 


ter dezer Drukkery, 
a 50 centen kontant, 
ALIWAMAK 
voor het jaar 1875. 


TE KOOP 


ter dezer Drukkery, 


a 25 centen kontant, 


TELEGRAFISCHE SEIN- 


TABELLEN van CURACAO, 


in de Nederlandsche en Spaansche taal. 


HET PUBLICATIE-BLAD N°* 5, 
1861, 


behelzende de Publicatie, waarby de be- 
staande verordeningen 
op 
de heffing van 


het regt 
van zegel door uieuwe worden 


vervangen, in het Engelsch. 
WETBOEKEN cm REGLEMENTEN 


voor 
de Kolonie Curaqao. 


FTNE WHIST- en QUADRILLE- 
SPEELKAARTEN, 


THIEME'S SCHOOLSCHRIFTEN, 


Onderscheidene soorten PERRY'S STALEN 


PENNEN, GEKLEURD PAPIER 


ter vervaardiging van bloemen en blaadjes, 
HOLLANDSCHE PRENTENBOEKJES, 
ZWART, CARMIN.BLAAUW, VIOLET. 


COPIEER en OOST-INDISCH INKT 


TE KOOF 


by C. J. & A. W. NEUMAN, 


tegen billyke pryzen, 


CAMPAGNES 
Hollandsch - Fransch 
en 


Fransch-Hollandsch en 
Hollandsch-En- 


gelsch en Engelsch-Hollandsch 
Schoolwoor- 


denboek — Thieme's Hoogduitsch - Engelsch 
en Engelsch-lloogduitsch ditto — Idem Hol- 
landsch^Transch en Fransch-Hollandsch ditto 


Nederlandsch - Hoogduitsch, Iloogduitsch- 


Nederlandsch Zakwoordenboek van A. Jaeger 


Dictionnaire de Poche Francais-Espagnol, 


Espagnol - Francais par 
A. Berbrugger — 
Thieme's Vierta.ig Woordenboek Hollandsch- 
Fransch - Hoogduitsch -Engelsch — C Will, 
Deutsch Englishes Wörterbuch — Kramers 
Algemeen Woordentolk—ldem Idem verkort, 
laatste uitgave—Nieuwe Spaansche Spraak- 
kunst door J. Vriend, waarvan de regels der 
Spaansche taal iv het Hollandsch zyn — 
Spaansch-Fransche Grammaire van Sobrino 


Onderscheidene Hollandsche, Fransche en 


Hoogduitsche Geschied- en 
Natuurkundige 


werken en Romans —Prentenboekjes — Ge- 
kleurde 
en Ongekleurde Prenten — School- 


boeken—Copieerpers met toebchooren—Tee- 
kenbehoeften en voorbeelden—Onderscheide- 
ne Kantoor- en Schryfbehoeften—Pompinkt- 
potten—Echte Waterverw van Ackermann— 
Penscelen — Kwasten, 
Kaarten 
van 
Cura- 


cao, laatste uitgave— Brievenwegers, Neder- 
landsch gewigt. 


alsmede 


tegen zeer lage pryzen, 


HOLLANDSCHE, FRANSCHE 


en ENGELSCHE ROMANS. 


DE CURAgAOSCHE COURANT. 


